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Re Letter Reference Dated .. 30th Hay 1206
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BurroucHs WELLcoME & Co., BurroucHs WELLcOME & Co.

LONDON.,

\L &
Reference N¢ 1008, e o

Dated

Invoice F.8.4369,

We are in receipt of the above letter and inveoice of the
4th.inst. and shall be much obliged if you will kindly write

more fully regarding same, we should like to know if you desir

to reconsign the articles Dott. Francesco Sofia and if so,
to bear the expenses?,
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duplicate.

Hay 10th 1908, F.h,

1008 th inst.

e Invoico F.S.4369.

With reference to your letter as above we wish you to
reforward the articles to Dr Prancfsco Sofia as soon as
possible, As these goods were sent by this gentleoman in
connection with the /H.liwE. the expense must be bérne by us
and you will conseguently debit us with same.

Vie should have mentioned this fact in our letter to you
of the 4th inst. enclosing invoice for Customs purposes.
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MEMORANDU M.

To
BurroucHs WeLLcoME & Co, BurroucHs WeELLcoME & Co.,

22nd May 1906

Re Letter Reference B, nated 10th H&y 1906

Referring to your above communication, we are enclosing
herewith a letter that has reached us today from Dr., Francesco Moretti
of Radicena, for your attention.

Ve may state that there peing no Rallway Station at Radi-
cene, we Torwarded theccaserby ratl to that of Gloja Tauro which is
the nearest to Radicena, the case being too bulky to be forwarded by
parcele post, We can advise Dr, Morettl that we will refund him the
coet of delivery of the case from the Railway station to his house,
but . as you will see he makes a claim to have other out-of-pocket ex-
penses refunded him and we consequently await your instructions in
the matter.
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May 30th 1906. F.A.

1061 22nd inst.

Ve are in receipt of your letter as above enclosing
the letter to you from Dr Francesco Sofia Morettl, of
Radicena, COalabria. As stated in our letiter of the 10th
inst. we wished yau to forward the parecel to Dr Moretti
ag soon as possible and presumed that you would have been
able to do this by percel post. We are under the impression
that the 4 lire we informed him that we had forwarded was
included in the parcel with the bcoks. We have written
him explaining that we have instructed you to take steps
to ensure that the parcel is delivered to his residence
free of all charge wiith the least possible delay and
wish you to make the necessary arrangements with the railway
Co, for this to be done.

The matter ig most ursgent and you will therefore
follow it up at once, writing to Dr loreiti ezplaining
what has been done at your end. ]




honourable representalt]

vour favour of the 18th
hat I shall not
tion Tauro, as thi
expenses, which I do not feel called vup
and glory '

To the wal f delicacy and urbanity

to send somet

A AT o lavoe ralnme
T Emha 1 arge ume
(]

an 51 lume bound
aphorisms of Hippocrates

[..am inf ned arrived

the articles
latter has been sent off from London to m sddress and with 1t
four lire spent by me for sending the parce (1) (I am in receipt
of this advice,) I beg to reply therefore to your favour that I
am not disposed to receive ba I ) and one vase. The volumes
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not by T:?i; preceded by money order IC 5 lire, /dses 'd lire paid on

the parcel and one for letter L8 g8 Without this, I declare
that I shall refuse the parce ha 511 inform the Italian consul
in London as well as the private medical press, S much for the guid-
snge of lr. Wellcome whom you My kinde regards,
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Translation of pest card frem Dr. Francesce Sofia Moretti,
Radicena (Calabria), Italy, dated March 25th, 1906.

I am sorry tc be obliged te tell ycu that my interests
do nct allew me te pcstpcne any longer the affair conecerning
the old articles I sent tec Mr. Wellcome. Therefore,if you are
autheorized tc coneclude this business and tc send me the value
of the becks and vases, please do it now even reducing the
amount. In thelnegativc, please send me the articles back and
alsc send me the 4 lire I have paid for the freight.

Please excuse me writing tc ycu like this and believe

me etc.

P.8. If Mr. Wellccme has come back, please present him ny
respects; if he is still abroad, please send him my salutations
and excusegwhen you write t¢ him.
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Translation of pest card frem Dr. Francescc Sofia Moretti,
Radicena (Calabria), Italy, dated March 25th, 1906.

I am sorry tc be obliged tc tell ycu that my interests
do net allew me tc pestpone any longer the affair concerning
the o0ld articles I sent to Mr. Wellcome. Therefore if you are
authorized toc conclude this business and to send me the walue
of the books and vases, please dec it now even reducing the
amount. In the negative, please send me the articles back and
alsc send me the 4 lire I have paid for the freight.

Please excuse me writing te yeu like this and believe

Wellccme has ccme back, please present hin my

he is still abreoad, please send him my salutations

" " - - - o - Ta 4 %
en ycu write tc him.
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To be translated into Italian, K\‘f: " AR fhf
: . <

June 14th, 1808,

Dear B8ir,

In reply to your letter whioh wae received in Milan on June 11th,
and has been forwarded to me here, I regret to learn that you did not receive the
postal order which was enclesed to you in the letter I sent from London om April
8rd, It appears as if it had been abstracted, and I am making enguiries at the

post office in London, I have the counterfoil of the order, which is numbered

Rt and I should be glad if you would kindly have enguiries made in Italy.
-]

I am sorry you feel hurt at receiving the fragments of the vase you took so much
trouble to send, but it was in exactly the same condition as received by me, and
I thought it beet to return it to youj under the oiroumstances.

Poesibly the ohange of address may have bhad sométhing to do with the loss of
the postal order. If the postal authorities are anable to recover it, I will

have another one sent ‘to you.
I ecan only express my regret at the trouble whioh you have been cansed, ewn

owing to the misunderstanding in sending the objects eo soom and assure you tha
there is no fault attaehed to anyone here a8 to the unfortunate damage to your
vase.
I am,
Yours very truly,

Dn"llnrat-t-i,
Badioena,

Calabris,

Italy.
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of Post Card from
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Pharmacy

and trist
afterwards
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price I want 1ol I 3 cle If these

keep them, eyen if you chccse to reduce the
Sake f wvour friendship and of vour exh

the amount in a letter as usual.
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1°Febbraic 1906,

Egreglo Sigsnere ’
debitamente glunta la vostra
progigta cartolina postele del 21 ?}tﬂﬁi.,
come pure i duf libri ed 11

vaso di cul
annmunciava 1'invio.
Crego utile di dirvi pero. che
11 vaso @ un poco spezzato allas base.
Il Sig. Wellcome viaggia
attualmente all'estero e pua

L
asslcurarvi che non mancharo

d'eccennargli quest' affars testo che
tornara.

Con tutta stimg, di vVei,

Devotisaimo

All'Egregio Signord

Dottore Francesco Sofils Moretti,
Radlcena,

(Calabria),

Italy.




Translaticn of post ecard from Dr. Francesco Sofia Moretti,
Radicena (Calabria), Italv. dated 2lst Jen. 1906.

3
-l

Bv parcel post I sent teo you, the 17th inst, two books
armaceutical vese. '

The two bocks are: 1-Greek Surgerv translated in
in, with fine illustrations in the text. 2-Aphorismsof
Hrpocratif fine snd old edition.

m 3

hese three articles miif be used for vour exhib
as I have alreadv written to you. I have sent them now hecause

I did not Ynow if vour next letters would have found me =till

here. The price for sele would be {for the books and vase)
ian), but wou are free to reduce this price if
nd me the monev rather quicklv, bv postal order,
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g4th November 1905. -
From Dr R Sofia. Moretti, Dinami. Italy.

De Chirurgia Galeni- De Fascis de manicamentis, ecc. eccC.
Vido Vidio, florentine Interpretoe.- One volume with rravings -
Edition of Venice 1500. Ipocratis Aforismi Edition bﬂgi. Diamond

type.value For insurance; <200 Lire. St

— . To be insured unleéss you would buy themn.
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Dr Francesco Sodia

Radicena
e —

(Getabria) frov. A
Italy
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[talian.
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For translation into Italianm, ;
LY.

February 9th 19508

Dear Sir,

In reply to your postocard of the 4th
inst, 1 wrote you on the lst Februoary acknowledg-
ingd receipt of the two books and the vase, pointing
oat that the vase arrived with a piece of the
base broken off..

At the same time I informed you that Mr
Welloome is at present travelling abroad, and
on his retarn I will bring the matter before him
and communiocate with you again,

Truetingd you have received the letter ere
this,

1l am,

fours very truly,

Dr Francois Sofis Moretti,
Province de Regdio Calabre,
ARadicens;

Italy.
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CARTOLINA POSTALE ITALIANA (Garte postale d'ltalie ).
RISPOSTA (Réponse).
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ESPOSIZIONE ISTORICA D’ O{]GHF]_"._'I*I- II‘{TEMTI
MEDICINA, CH]M[C.F'\., FARMAGIA E SCL_EZ.NJ};'.I;'E?;FFL‘“JI
. § !
DA FARSI, TRA BREVE TEMP IN LONDRA
ORGANIZZATA PER E SOTTO LA 1J[i?l:£51}fut:m HENRY S. WELLCOME
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gregio Signore,

Tornandc a Londra trovc lﬂ vostre pregiatisceinme
12 Febbraic e del 25 Marzo scorsc, € ml rincresce
a mlia assenza non mi ha permesso ll J:%?v¢ DiMteosto
uns T+ﬂﬂF“L definita concernente 11 vase ed 1 due libri
iick¥ che aveste la cortesia di mandarmi a vista.

B peccato che abbiate mandate i libri senza darmi
prima particolari concernenti i titoli, ece., pergche gid
possiedo gquesti due 1ibri nella mia biblicpeca. Inqudnto
al vaso, non & abbastanza antico per figurare nell'Esposizione;
@ d'altra parte, come giA v# lc géerissi, € a.;*v"-vu,o qui
dannegiato U;deﬂilﬂ”ﬁtﬁ per essere inaufficiant 1'¢rﬁL1£&Hfiﬂ

Vi presenta i mi®l pud ginceri rlﬁ{fl;lzﬂ?htl e
per la veatra amabiliti di mandarmi questi oggetti,e seconde
il vostro desiderio, vi mando qui acclusc unzvaglid postale di
4 lire per l1le spese d'inviec. Vi ritorno oggi il vaso ed i
due libri.

Con tutta stima, di Voi
Devotissimo

'‘Egregic Signore,
Francesce Sofia Morett
{Calabria)




. For Translation into Ita
TR R e s

S —

N i
—_—

5rd. April 1908.

Dear Sir,

On my return to Londom your kind letters of Feb. 12th,
and March 2Bth. have been brought before me. I regret
owing to sbsence from England I have not been able to give you
a definite reply with respect to the vase and two medical
booke which vou kindly sent for my inspection. I =2m sorry
you have had the trouble of sending them without inflorming me
Piret «f full particulare of title etec. as I find I have copieg
of both bockes already in my library, and I am sorry the — /A
pharmacy vase is not of such great antiquity as tq;iﬂcludEﬁU‘
in the exhibition. I am sorry it was damaged when' received
here in London, owlng evidently to being placed with the books
without sufficient packing.

Pleage accept my cordiasl thanks for your klndness
in sending the same, and for the trouble you have taken in
the matter which I much appreclate.

I enclose postal order to the value of 4 lire for the
carriage you have paid on the articles.

I am returning the two books and vase under separate
cover.

I am,

Yours very truly,

AT

Dr Francesco Sofia lMoretti
Radicena (Calabria)
Italy.




Translaticn of post card frcem Dr. Francesco Sofia Héretti,
(Calabria), Italy, dated 12th April 1906.

Radicena,

In myimst pcst card, I asked ycu or ycur partner to
terminate the affair regarding the articles I .sent yecu and of
which I have got a receipt.

If you 1like to have them, reduce the price as you
think fit and keep them. In the negative, please send then
back at once, with fcur lire for expenses, etc.,and let us

——T
finish this correspcnasnce.
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' Po be tranelated into Italian,

B e T

May 24th, 1908.

Dear 3Sir,
Your letter of the 20%th inst., addressed to Mesara, Burrougha,

Wellcome, and Company, in Milan, has been forwarded bd mea,

It is with muoh regret that I learn that the books and pharnaocy 'vase
that you kindly sent as a loan for the Historiocal yediecal Bxhibition, have
been 80 much delayed in traneit,; and caused you so muoch trouble.

With respect to the articles referred to, you evidently misremd my
letter of the 18th December, 18085, accepting your kind offer of loans Por
the Exhibition, but informing you that you would be advisad in_due course
of the time and place to whigch they should be fSelivered, ;nfartur:;:alr,
gontrary bo €the wish expressed ia ay letter, you forwarded she articles

2 g
to me, while I was travelling ab#oad, and w informed by my secretary,

in two letters, dated February 8th and March 8th, that it was impossiblm

to deal with the matter until my return, when I could see them. On my

return, I at once examined the books, and found that I already had copies,

of them in my library.
I also redretted to find that the vase, owing to insuffiocient packxng
and not being placed \p a wooden box (which is always necessary when Por-

warding pottery a long distance) was broken., Por this I cannot think

I at cnoe had the artiocles properly packed in
Welloome, and Company

any blame attaches to me,
& case, and retuarned %o you per Mesars, Burroughs,
of Milan, instructing that they should be @elivered to you with all dis-
patoh, I alsc sent you a money order, itk reimburse you for the ocost of

the parcel to England as stated in my letter, which I trust you received,

I am takingd eteps to sse that the case Forwarded through Milan is de

liversd to you free Prom any cost, and trPst to hear from ¥Oou gBen thJ;




you have received it safely.

With apologies for any . .onvenience thi2 delay may have causad,

I am,

Ypurs very truly,

Dr. P. Sofia Moratti,
Dinami,
Italys
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Egregic Eignore,

Di risposta alla vostra pregiata cartolina
del 4 corr., mi affretto di farvi sapere che vi scri :
i Febbraio, dicendovi che erano giumti i due 1libri ed il waso
e che quest' ultiro era spezzatc alla base.

All' istesso tempo wi informava che il Sig. Wellcome

8ta attualmente all'esteroc e che ystc che tornera noen mancheroc

d'accennargli quest' affare e di scrivervi di nuove.
Spero che riceveste questa letter:

stima, di Voi

All'Bgregic Signor Dottore
Prancesce Sofia MWoretti
RADICENA

prov. di Repgico-Calabria
Italy.




MEMORANDU M.

From

BurroucHs WeLLcoME & Co,

4 i’

; 4 Ve
7th June Fi90¢6 Reference N° ¥oo

Re Letter Reference %‘ fl. ted S5th Jlﬁ?]nﬂﬁ

¥

Replying to yours of above date, if you will kindly
refer to ours of 22nd ult, No.l051 you will see that we ve already
advised you that the case for Dr, loretti of Radicena w "too bulky
to be forwarded by parcels post)

Dr, Moretti has beer f the steps we are

Fo O = 4 Ty EEee
CaX1Ing 1N Tie MATLer.













(Calabria), Italy, dated 28th Feb. 1906.

Translation of post card from Dr Francesce Scfia Morettl, RHadicenha

I hepe the present will find you back frem your
+

travelling abroad and that you have already seen the bocks and vase

.

I sent you.
In the affirmative, please send me the price I asked

fer these , less the rebate yocu will think reasonable to

make on that price. But be se¢ kind as te send it quickly as I am

on the peoint of -nmoving.

Trusting ‘your ccurtesy. I .am, etc.




liorettli, Radicena

Translation of post card Ifrom Dr Francesco Sofia
(Calabria), Italy, dated 28th Feb. 1906.

I hepe the present will find ybu back frem your
travelling abroad and that you have already seen the boocks and vase
I sent you.

In the affirmative, please send me the price I asked
fcr these articles, less the rebate you will think reasonable to
make on that price., But be so kind as to send it quickly as I am
on the point of moving.

Trusting ycur ccurtesy, I am, etc,




NB. Scrivere da gquesta prfh‘c Uindirizzo soltanto
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NB.

I/r.f,i- Stato di destinazione.




